
SCHŁADZARKI ODPADÓW
SOLID WASTE REFRIGERATORS



Jesteśmy wiodącym producentem profesjonalnych urządzeń gastronomicznych dla branży HORECA. 

Produkcja w naszej fabryce realizowana jest wg nowoczesnych rozwiązań i technologii. Siłę zakładu produkcyjnego 

zlokalizowanego w Krośnie Odrzańskim stanowi szeroki park maszynowy, najwyższa kompetencja pracowników,  

krótkie terminy realizacji oraz wysoka produktywność. Najważniejszym dla nas wyznacznikiem jest osiągnięcie wysokiej 

jakości produktu, który będzie spełniał swoje zadanie, przy możliwie najniższym zużyciu energii elektrycznej. 

 

To kim jesteśmy dzisiaj wynika przede wszystkim z naszych wartości i zasad biznesu, które są naszym fundamentem 

i drogowskazem kreującym przyszłość. Wytwarzane przez nas urządzenia ze stali nierdzewnej, na każdym etapie  

produkcji - począwszy od obróbki stali nierdzewnej, poprzez izolowanie komory chłodniczej ekologiczną pianą 

poliuretanową, na montażu kończąc - poddawane są rygorystycznej kontroli technicznej. Dbamy o to, by każde 

urządzenie, które opuszcza naszą linię produkcyjną, niezawodnie służyło naszym klientom przez wiele lat. 

 

Zaufanie, Innowacyjność, Partnerstwo, Odpowiedzialność, Zrównoważony Rozwój - to wartości, które towarzyszą nam 

na co dzień i wyznaczają nowe, strategiczne cele. Wspólnie z naszymi Partnerami odkrywamy pełen potencjał branży 

gastronomicznej, by w sposób zrównoważony dla środowiska, oferować możliwie najlepsze produkty i usługi. 

We are a leading manufacturer of professional gastronomy equipment for the HORECA industry. 

Production at our factory is carried out according to modern solutions and technologies. The strength of the production  

plant located in Krosno Odrzanskie, is the wide machine park, the highest competence of employees, short lead times 

and high productivity. The most important determinant for us is to achieve a high-quality product that serves 

its purpose, with the lowest possible consumption of electricity.

  

Who we are today is primarily dueto our valuesand business principles, which are ourfoundation and guide to creating 

the future. Our stainless steel devices are subjectedto rigorous technicalcontrol at everystage of production - from 

stainlesssteel processing to insulation ofthe refrigeration chamber with eco-friendlypolyurethane foam to finał 

assembly. We make sure that every device that leaves our production line reliably serves our customers for many years. 

Trust, lnnovation, Partnership, Responsibility, Sustainability - these are values that accompanyus every dayand 

set newstrategic goals. Together with our Partners, we discoverthe full potentialof the cateringindustry to offerthe  

best possibleproducts and servicesin a sustainableway for the environment. 

Firma Rilling

Company Rilling 

TWÓJ PARTNER W BIZNESIE
YOUR BUSINESS PARTNER
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Informacje dotyczące klas efektywności energetycznej zamieszczone są na naszej stronie 

internetowej: www.rilling.pl 

lnformation concerning energy effi ciency classes is published on our website: 

www.rilling.pl

Obróbka stali nierdzewnej 
Stainless steel processing

Pianowanie / Montaż   
Foam insulation / Assembling

Magazyn
Warehouse

100% Kontrola
Product quality control

Wszystkie nasze produkty posiadają atest PZH. 

All of our products are PZH-approved (PZH - Polish Institute of Hygiene). 

24-miesięczna gwarancja - 12 miesięcy pełnej gwarancji oraz kolejne 12 miesięcy gwarancji 

na części zamienne. 

* obowiązuje na terenie Polski

24-month guarantee - 12 months of full guarantee and 12 months of guarantee on spare 

parts.

* valid only in Poland  

Wszystkie nasze urządzenia chłodnicze i mroźnicze posiadają nowoczesny sterownik cyfrowy 
w standardzie. Proponujemy również opcję połączenia poprzez Wi-Fi lub Bluetooth 

lub RS 485 naszych urządzeń celem kontroli, zarządzania, szybkiej i łatwej transmisji danych 

HACCP 

Modern controller as a standard solution in all of our refrigeration units. We also offer an option 

of connecting our units with Wi-Fi or Bluetooth or RS 485 for the control, management, 

fast and easy HACCP data transmission
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KONCEPCJA SCHŁADZAREK ODPADÓW
DESIGN OF SOLID WASTE REFRIGERATORS

Wysokiej jakości izolacja korpusu chłodniczego pianowana metodą wysokociśnieniową
Overall insulation of refrigerant foam PUR under very good pressure
· takie wykonanie gwarantuje wysoką izolację i niskie zużycie energii elektrycznej               
· rdzeń ze spienionego poliuretanu ma dużą gęstość i wytrzymałość mechaniczną
· such performance guarantees high insulation and low electricity consumption
· core from polyurethane foam has a high density and mechanical strength

Urządzenia wykonane w całości ze stali nierdzewnej 
Units are completely made of stainless steel 
· wykonanie ze stali nierdzewnej wydłuża żywotność urządzenia i ułatwia utrzymanie czystości
· strony widoczne szlifowane matowo – wyklucza odbicie światła i poprawia funkcjonalność     
· stainless steel guarantees long life using and easy cleanig  
· all visible slides have a dull fi nish, therefore it is easy to clean and improves funkctionality

Automatyczne rozmrażanie i odparowanie skroplin gorącym gazem 
Automatic defrosting and evaporation of condensate using hot gas 
· niskie zużycie energii
· wysoka sprawność układu chłodniczego
· low power consumption 
· high efciency cooling system

Parownik poza komorą wewnętrzną - zlokalizowany w tylnej ścianie 
Free interior – evaporator built in rear wall

Wnętrze wykonane w wysokim standardzie higienicznym 
Special hygienic design of storage compartment
· dno komory z higienicznymi wyobleniami        
· higieniczne wykonanie ułatwiające czyszczenie   
· seamless base with retention partition at front to prevent overfl ow
· extremely easy to clean

Dostępne warianty o różnych głębokościach i wysokościach
Availlable variants with diferent depths and heights
· komora na pojemniki 120L lub 240L       
· urzadzenia dostępne w wersji na jeden lub dwa pojemniki na odpady  
· cabinet from  container 120L or 240L 
· depth single or double

R290 czynnik chłodniczy w standardzie
R290 Refrigerant, as a standard
· wydajny, zrównoważony i przyszłościowy
· effi  cient, sustainable and future-proof 
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Nasz sterownik steruje wszystkimi funkcjami
energooszczędnymi i zapewnia bezproblemową 
eksploatację.

Dzięki technologii dotykowej powierzchnia sterownika 
jest gładka, a jej czyszczenie jest łatwe i bezpieczne 
dla urządzenia.

Biały wyświetlacz LED umożliwia skuteczny odczyt 
w każdej chwili. Oprócz systemu alarmowego zbyt 
wysokiej lub zbyt niskiej temperatury, błędu czujnika, 
otwarcia drzwi, dostępne są opcjonalne połączenia 
do lepszej i zdalnej komunikacji.

Przekonaj się sam
See for yourself

Technologia dla
bezproblemowej eksploatacji

Nowoczesny sterownik jako standard we wszystkich
urządzeniach chłodniczych i mroźniczych.

Technology for
trouble-free operation

A modern controller as standard in all refrigeration
and freezer appliances.

Odpowiedzialne zarządzanie
odpadami
Oferowane przez nas schładzarki odpadów odznaczają się
bardzo dobrymi parametrami technicznymi.

Wszystkie urządzenia wykonujemy ze stali nierdzewnej, 
która stanowi gwarancję funkcjonalności, trwałości 
i wytrzymałości.

Dodatkowo korzystanie ze schładzarek RILLING gwarantuje 
bardzo niskie zużycie energii, co bezpośrednio przekłada się 
na oszczędności w przedsiębiorstwie. Wszystkie materiały, 
których używamy do produkcji naszych schładzarek 
do odpadów, charakteryzują się wysoką odpornością 
na uszkodzenia oraz łatwością w czyszczeniu.

Responsible waste
management
The solid waste refrigerators we o� er feature very good
technical parameters.

All equipment is made of stainless steel to ensure 
functionality, durability and strength.

In addition, the use of RILLING refrigerators means very 
low energy consumption - hence savings for the company. 
All the materials we use for our solid waste refrigerators 
are highly resistant to damage and can be easily cleaned.

Our controller manages all energy-saving functions 
and ensures trouble-free operation.

Thanks to touch technology, the controller surface 
is smooth and easy to clean without damaging the device.

The white LED display allows for eff ective reading 
at any time. In addition to the alarm system for too high 
or too low temperatures, sensor errors, and door opening, 
optional connections are available for better and remote 
communication.

Nasze urządzenia zostały zaprojektowane tak, by zapewnić 
optymalne wykorzystanie potencjału agregatu chłodniczego.

Poza wysokiej jakości izolacją korpusu chłodniczego, 
urządzenie zostało wyposażone z górną klapę do zrzutu 
odpadów, która ułatwia obsługę schładzarki, oraz 
zdecydowanie ogranicza straty energii podczas otwierania 
i zamykania urządzenia. Przekłada się na niższe koszty
eksploatacji oraz konserwacji.

Wydajność i Ekonomia

Performance and Economy

Our equipment is designed for optimum use of the chiller 
potential.

In addition to the high-quality insulation of the refrigeration 
body, the unit features a top dump fl ap, which makes it 
easier to operate the cooler, and greatly reduces energy 
loss when opening and closing the unit. The eff ect is lower 
operating and maintenance costs.
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KONCEPCJA SCHŁADZAREK ODPADÓW
DESIGN OF SOLID WASTE REFRIGERATORS

Hygiene and Safety

Cooling waste prevents the growth of microorganisms 
and reduces unpleasant odours to greatly improve sanitary 
and hygienic conditions.

RILLING waste refrigerators are made entirely of stainless 
steel. The interior of the unit is designed to a high hygienic 
standard that enables keeping the unit clean. 
The state-of-the-art controller ensures troublefree 
operation and precise control of the cooling temperature.

Nasze schładzarki dostępne są w różnych pojemnościach 
od 120 do 480 litrów – na jeden lub dwa pojemniki.

Dzięki zastosowaniu regulacji zimowej z funkcją
podgrzewania oleju, schładzarki RILLING mogą być 
aplikowane w zewnętrznych strefach budynku. Wybierając 
nasze schładzarki na odpady, inwestujesz w niezawodność, 
trwałość i zgodność z aktualnymi standardami dotyczącymi 
przechowywania odpadów.

Konfi guracja dopasowana do potrzeb

Confi guration that suits needs

Our waste refrigerators are available in diff erent capacities 
from 120 to 480 litres - accommodating one or two 
containers.

With the winter control featuring oil heating function, 
RILLING waste refrigerators can be applied in outdoor parts 
of the building. Choose our waste refrigerators means 
investing in reliability, durability and compliance with 
current waste storage standards.

Ochrona Środowiska Protection of the environment

Schładzanie odpadów zapobiega rozwojowi mikroorgani-
zmów i ogranicza powstawanie nieprzyjemnych zapachów,
co znacząco poprawia warunki sanitarno-higieniczne.

Schładzarki RILLING wykonane są w całości ze stali 
nierdzewnej. Wnętrze urządzenia zaprojektowane zostało 
w wysokim standardzie higienicznym umożliwiającym 
utrzymanie urządzenia w czystości. Nowoczesny sterownik 
gwarantuje bezproblemową eksploatację i precyzyjną 
kontrolę temperatury chłodzenia.

Higiena i Bezpieczeństwo

Nowa technologia schładzarek RILLING odgrywa kluczową 
rolę w poprawie zarządzania odpadami zarówno
kuchennymi, jak również medycznymi i weterynaryjnymi. 
Warunki przechowywania odpadów organicznych 
i medycznych są kluczowe dla zapewnienia bezpieczeństwa 
przez opóźnienie procesów biologicznych, rozwoju 
patogenów oraz skutecznej utylizacji odpadów 
medycznych. Korzystanie z naszych schładzarek zmniejsza 
ryzyko skażenia środowiska.

Dzięki zastosowaniu zamka, możemy dodatkowo 
wykluczyć niekontrolowane rozprzestrzenianie się 
czynników zakaźnych.

RILLING’s new refrigerator technology plays a key role in 
improving
the management of both kitchen waste as well as 
medical and veterinary waste. Storage conditions 
for organic and medical waste are essential 
in ensuring safety by delaying biological processes, 
pathogen development and the eff ective disposal of 
medical waste. Using our waste refrigerators reduces 
the risk of environmental contamination.

Since they feature a lock, further uncontrolled spread of 
infectious agents is eliminated.
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Rozwiązanie dla wielu wyzwań
Solution for many challenges

SCHŁADZARKA ODPADÓW 1x120L
SOLID WASTE REFRIGERATOR 1x120L

SCHŁADZARKA ODPADÓW 2x120L
SOLID WASTE REFRIGERATOR 2x120L

Wymiary / Dimensions:     1020 x 720 x 1082 mm (LxDxH)
Zasilanie elektr. / Connected load: 400W/230V
Czynnik chłodniczy / Refrigerant:   R290
Pojemność załadunku / Capacity: 1 pojemnik 120 L / 1 waste bin 120 L
Moc chłodnicza / Refrig. capacity:  322W temp. odpar. -15°C / 322W evap. temp. -15°C
 temp. otoczenia / ambient temp.: +16°C / +40°C
Temperatura / Temperature:  °C +2/+15

1710 x 720 x 1082 mm (LxDxH)
400W/230V
R290
2 pojemniki 120 L / 2 waste bins 120 L
322W temp. odpar. -15°C / 322W evap. temp. -15°C
temp. otoczenia / ambient temp.: +16°C / +40°C
°C +2/+15

SCHŁADZARKA ODPADÓW 1x240L
SOLID WASTE REFRIGERATOR 1x240L

SCHŁADZARKA ODPADÓW 2x240L
SOLID WASTE REFRIGERATOR 2x240L

Wymiary / Dimensions:     1020 x 870 x 1222 mm (LxDxH)
Zasilanie elektr. / Connected load: 400W/230V
Czynnik chłodniczy / Refrigerant:    R290
Pojemność załadunku / Capacity: 1 pojemnik 240 L / 1 waste bin 240 L
Moc chłodnicza / Refrig. capacity:  322W temp. odpar. -15°C / 322W evap. temp. -15°C
 temp. otoczenia / ambient temp.: +16°C / +40°C
Temperatura / Temperature:  °C +2/+15

1710 x 870 x 1222 mm (LxDxH)
400W/230V
R290
2 pojemniki 240 L / 2 waste bins 240 L
322W temp. odpar. -15°C / 322W evap. temp. -15°C
temp. otoczenia / ambient temp.: +16°C / +40°C
°C +2/+15



SZAFY CHŁODNICZE I MROŹNICZE
REFRIGERATORS AND FREEZERS

STOŁY CHŁODNICZE I MROŹNICZE
REFRIGERATED AND FREEZING COUNTERS

SCHŁADZARKO-ZAMRAŻARKI SZOKOWE
BLAST CHILLERS - SHOCK FREEZERS

SCHŁADZARKI ODPADÓW
SOLID WASTE REFRIGERATORS

BAROWE STOŁY CHŁODNICZE
BEVERAGE COUNTERS

MEBLE ZE STALI NIERDZEWNEJ
STAINLESS STEEL FURNITURE

KROSNO-METAL SP. Z O.O.
| Kamień, ul. Krośnieńska 35 | 66-600 Krosno Odrzańskie
| Tel. +48  68 383 33 00 | e-mail: info@krosno-metal.pl | www.rilling.pl K
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NASZE PRODUKTY 
DLA BRANŻY HORECA
OUR  PRODUCT 
FOR THE HORECA INDUSTRY


